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ieprzespiecz na to rzecz Polakowi 3 mos 
re się wyprawiać, jako tego dowiodł 
Jan 3 Rolna, ktory choć Ameryke od⸗ 
Eryl przedsie chytremu Genuenczykowi 


| 


Rolumbusowi dowcipem nie sprostal. 2441 0 
rozlicznych przyczyn ta go napirwej do pos 
stradania chwały i szkody dla naszego narodu 
przywiodla, iże tylko nawigacją się parał, 
miasto ksiegi i epistoly imprymowal, 601 
by wieści o onych daletich frajacb szyrzył, 


Indyjan zasie, czy jako ich zowa, pióra wy: 
twornem pochlebstwem za serce ujął. Co 
oni użrzawszy, iże illiteratus i żaden bibljofil, 
wotali by precz jachal. Soto zasię i lapides 
pretiosos a insze korzenie wonne w fupe 
zebrawszy Rolumbusowi, skoro tylko do brze⸗ 
gów korabiem przybiezal, 3 radością oddali, 
jako ze o nich listy skomponowal utładne 
a prasowal i do wszystkich nacyj świata słał, 
by się dostoj nosci a bogactwu onych dziwowali. 
@ 3 czegó się otazuje jasno, ktory naszej 
Rzeczypospolitej pose powinien być. Co pó: 
znawszy, radę ci, ktorym słusza, uczymili a 2 
wotowali bibljofila do Amerykanow ۰ 
wić, umyślili mu jeno niettórego ۰۵ 
dodać, iżby drogi sobie zmyliwszy nie zajechał 
gdzie pieprz roscie. Pytali tedy o ksiag mie 
łośnitów w mieście swoſem w Warszawie, 
ale należli jeno Statuta, a tych, cóby się niemi 
rządzili, nie bylo. Goncow czempredzej do 
Krakowa wyprawili, a oto Ciebie dostojny 
Mistrzu Adamie pottali, jako ksiazeczki 
O Pauperyzacjej w licznych edycjach ۰ 
czone wszedy rozdajes3, 3 c3ego profitu mies 
masz żadnego, Cenci jest sprawiedliwy, ۰ 
neli, a pojnmiawszy 3 ksiegami w łodzią Ciebie 
rzucili i jachać wbrew wolej kazali do Ames 


rykanow. Gdzie przybywszy, zniewoliles ich 
ksigzeczki swoje czytać, a oni 210064 dać nie 
chcą, czemuś się nabarziej dziwowal. Aliżci 
dziwnym zrzadzenim miedzy wolumina Pau⸗ 
perysacjej popadła Fakladka Na Spr3esa}, 
unikat, jako bibljofile mówią, albowiem 3 3a⸗ 
tos na estoba dla scyſencſej naklad cały w Aka⸗ 
oemjej Krakowskieſ myszy zjadły. 0 
białego fruta obaczywszy, spor wiedli, ktoby 
go nabył, a miedzy cimelja w poczesne miesce 
pokladt. Takci cedy jeden trzosa co nawietszego 
3 ukrytej w écienie strzyni wynosi i 3a złoto 
۵۲۸۵۲] żąda. Na co przystałeś iz onym ۰ 
narstim w triumfie przynawigówałeś ad lito: 
ra patria, czemu się wszytcy bibljofile cieszyli, 
Q Lecz jestci u nas tati jeden, barzo ważny, 
ttoremu gdy cokolwiek r3ec3e83, a on ceterum 
censeo, i w pórywczą żawótówał, a inszy 
bójażnią ogarnieci milczeli, iż złóto bierze, 
ale Satladti Wa Sprzężaj, ani na żadne For 
leje, monopolia czy inne percepty nie da, ſednem 
słowem D. D., co litteris periti bibljo file na 
łacinę wyłożyli, iż dobre tylko to, co Dono 
Datum. Więc do ۲۵۱۵ swoich odszedłszy, 
nową edycję Pauperysacjej gótówać umyśliłeś, 
emendatam cum glossa americana et ۸ 
moralisacione, Aż tu rumor niedawnemi czasy 


wszedy 6161036900316 póczął, a mowia jeden dru⸗ 
gie mu, iże Amerykanie zloto wioza istron oboj⸗ 
ga podskarbiowie cyrografy jafoby napisali. 
6 Inszym dziś przypisować zechce ۰ 
num vulgus twe zasługi, niepom ny nie⸗ 
przespiecznej zamorskiej peregrynacji. Wia⸗ 
ry temu nie dajemy, abowiem wszem woe 
bec, a nabarzieſ nam niektorym bibljo⸗ 
filom wiadomo, ie am eryckie złoto ksiegi 
Twoje ku nam przywabiły. 5 Etórego złota, 
choc niemałą cząsttę wziął już Kolumbus, 
inszy tes, co ktory moje, przygarną, a ۱64 
i nam chudym bibljofilom co 169۵ fapnie, 
Tobie to wraz 3 listem niniejszym ۶ 
Husa nówó imprymowanym ۰ 
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Epiftola Chiiſtofoꝛi Colom:cul etae noftra muſtũ debet: de‏ رق 
Inſulis Indie fupra Gangem nuper inuétis-Ad quae pergreno‏ 
das octauo antea menfe auſpiciis 1 ere inuictiſſemoꝝ f ernádi t‏ 
Delifaber Difpaniaq Regi miffue fuerat: ad magnificum dim‏ 
Gabꝛielem Sanchis eoꝛundẽ fereniffimog Regum Teſaurariũ‏ 
miſſa:quã nobilis ac litteratus vir Leander de Cofco ab bifpa‏ 
no idiomate in latinum cónertit tertio kale Q2aii- M. 1‏ 
Pontificatus Alerandri Serti Anno 0۰‏ 


fuiffe gratum tibi fore ſcio:has conftitui exarare: que te 

vniufcuiufg rei in boc noftro itinere geſte inuenteq; ad, 
moneant: Triceſimotertio die poſtq; Gadibus diſceſſi in mare 
Indicũ perueni:vbi plurimae inſulas innumeris babitatae bo» 
minibus repperi: quarum omnium pꝛo feliciſſimo Rege noſtro 
pꝛeconio celebꝛato 1 vexillis extenſis contradicente nemine pof 
ſeſſionem accepi:pꝛimeq; earum diui S aluatoꝛis nomen impor 
ſui cuius fretus aurilio tam ad banc: q; ad ceterae alias perue/ 
nimus-Eam bo Indi Guanabanin vocant · Aliarũ etiam vnam 
quanq; nouo nomine nuncupaui: quippe aliä inſulam Sancte 
Marie Conceptionis-aliam Fernandinam · ۵۱۱۵۱۱ ۰ 
aliam Joanam · ⁊ fic de reliquis appellari iuſſi· Cum primum in 
eam infulam quam dudum Joanam vocari diri appulimus: iu! 
xta eius littus occidentem verfue aliquantulum pꝛoceſſi:tamq; 
eam magnam nullo reperto fine inueni:vt non 111018: fed conti 
nentem C batai prouinciam effe crediderim: nulla th videne op 
pida municipiane in maritimis lita confinib? pzeter aliquos 7 
cos 1 pꝛedia ruſtica:cum quom incolis loqui nequibam · quare ti 
mul ac nos videbant ſurripiebant fugam · Pꝛogrediebar vltra: 
exiſtimans aliquá me vrbem villaſue inuenturũ · Deniq; 9 
q longe admodum pꝛogreſſis nibil noui emergebat:1 bmói via 
nos ad Septentrionem deferebat:ꝙ ipfe fugere exoptabã: terris 
etenim regnabat bꝛuma:ad Auſtrumq; erat in voto cótenderes 


Q Uoniam fufcepte pꝛouintie rem perfectam me ↄſecutum 


nec minus venti flagitantibꝰ ſuccedebãt conſtituf allos nd ope 
riri ſucceſſus:⁊ fic retrocedens ad portu quendã quem ſignaue / 
ram ſum reuerſus: vnde duos holes er noſtris in terra mili: quí 
inueſtigarẽt eſſet ne Rex in ea pꝛouincia vrbeſue alique. Hi per 
tres dies amhularunt inuenerũtq; inumeros populos 1 habita⸗ 
tiones:paruas tij t abſq; vllo regimine - quapꝛopter redierunte 
Interea ego iam intellexeram a qbufdam Indis quoe ibidẽ fur 
ſceperã quo hmõi pꝛouincia infula quidem erat: ⁊ fic perrexi oi 
entem verſus eiua femp ftringce littoꝛa vſq; ad miliaria-cccrrif 
vbi ipſius infule ſunt extrema:hinc alia infulam ad oꝛĩentẽ pro 
ſpexi diſtantẽ ab hac Joana miliaribꝰ.liiii.quã protiuue 8 
nam dixi: in eamq; conceſſi > direxi iter quali per Septentrionẽ 
quemadmodum in Joana ad oꝛienteʒ miliaria · dlxiiii · que dicta 
Joana 1 alie ibidẽ inſule q; fertiliſſime exiſtunt · Hec multis atqg 
tutiſſimis ۲ latis nec aliis |quoe vnq; viderim cõparandis por» 
tibus eft circundata · multi marimi 7 ſalubꝛes banc interfluunt 
fluuii multi quoq; 1 emĩnentiſſimi in ea funt montes 659 
be inſule funt pulcherrime 7 varlis diſtincte figurie:puie:1 ma / 
xima arboꝝ varietate fidera lambentiũ plene:quas nung foliis 
pꝛiuari credo · Quippe vidi eas ita virentes atq; decoꝛas ceu me 
fc Maio in Hiſpania folent efle:quag alie floꝛẽtes: alie fructuo⸗ 
ſe:alie in alio ftatu fm vniuſcuiuſq; qualitatẽ vigebant: garries 
bat philoniela 7 alii paſſeres varii ac inumeri mefe Nouembꝛia 
quo ipſe per eas deambulabã · Sunt pꝛeterea in dicta inſula Joa 
na ſeptẽ vel octo palmaꝝ genera 6 pꝛoceritate ⁊ pulchꝛitudine 
quẽadmodũ cetere oẽs arboꝛes:herbe:fructuſq; nr̃as facile erus 
perãt · Git 7 mirabiles pin? agri ⁊ pꝛata vaftiffimatvarie aues: 
varia mella:variaq; metalla ferro excepto · In ea aũt quá Hiſpa 
nani ſupꝛa dirim? nuncupari maximi funt motes ac pulchꝛi: va 
ſta rura · nemoꝛa campi feraciflimi feri paſciq; > adendis 61 
fa aptiſſimi · Po.tuũ in hac inſula cõmoditas 1 pꝛeſtantia flumi 
ni copla ſalubꝛitate admirta boim:d nift quis viderit:credulita 

tez ſuperat · Dui? arboꝛes pafcua 1 fructus multũ ab illis Joane 


differunt Dec pꝛeterea Difpana dinerfo aromatis genere · auro 
metalliſq; abundat-cuius quidem 2 oium aliaꝝ quae ego vidi ⁊ 
1qu39 cognitione babeo incole vtriufg ſexus nudi femper ince 
dunt qut᷑dmodũ edunt in lucem:pꝛeter aliquas 6 fo / 
lio frondeue aliqua autbombicino velo pudenda 8 
Ipfe fibi ad id negocii parant-Carent ii oẽs (vt ſupꝛa diri )quo^ 
cũqʒ genere ferri-carét 7 armis vtpote fibi ignotis nec ad ea ſũt 
apti:nó ppter coꝛpoꝛis defoꝛmĩtatem ch fint bene formari :fed 
ga funt timidi ac pleni foꝛmidine · geſtant tn p20 armis arundi / 
nes fole puftas:in quar radicib? haſtile quodda ا‎ ſiccũ et 
in mucronem attenuata figunt · neq; fis audẽt iugiter vti: ná fe 
pe euenit cũ miferim duos vel tris hoĩes ex meis ad aliquas vil 
las vt cii eay loquerent incolis:eriiffe agmen glomeratũ ex In 
dis:⁊ vbi nros appꝛopinquare videbant fuga celeriter arripuif/ 
fe deſpꝛetis a patre liberis ⁊ econtra ·⁊ hoc nõ ꝙ cuipiam eoꝝ dá 
num aliqʒð vel iniuria illata fuerit:ĩmo ad quoſcũq; appuli 1 qui 
bus cũ verbum facere potui:quicꝗd habebã ſum elargitus: pan 
num alíagg pmulta nulla mihi facta verfura: fed funt natura pa 
uidi ac timidi · Ceteꝝ vbi fe cernunt tutos ot metu repulfos funt 
admodum ſimplices ac bone fidei 1 in oĩbꝰ ۶ 
mi:roganti qd poffidet inficiat nemo:quin ipſi nos ad id poſcẽ 
di inuitãt · Maximũ erga 069 6111016 pꝛeſeferunt:dant queq; ma 
gna p20 paruis:minima ڑا‎ re nihiloue ↄtenti.ego atti pbibui ne 
ta minia 1 nulli? pzecii bifce darent ۶ vt funt lancis 2۰ 
vitriq; fragmenta-ité claui ligule-quanqp fi boc poterát adipifci 
videbat eis pulcherrima midi poſſidere iocalia-Accidit-n-qué 
dam nauitam tantũ anri podus babuiffe p20 vna ligula quanti 
funt tres aurei ſolidi ·⁊ fic alios pꝛo aliis minoꝛis puecii:pfertim 
ꝓꝛo blanquis nouis:quibuſdã nimisaureis: p qb? babẽdis da 
bant quicquid petebat vẽditoꝛ: puta vnciam cû dimidia 1 duae 
auri: vel triginta z quadraginta bombicis pondo: quà ipſi iam 
nouerant-itez arcuum · amphoꝛe · hydrie · doliiq; fragmenta bom 
bice ⁊ auro tanq; beſtie comparabant · quod quía iniquum fane 


erat vetul:dediq; ele multa pulchra 7 grata que mecũ uler nul 
lo interueniente piemio-vt eos mibi facilius ↄciliarem fierentq; 
xpicole 1 vt fint pꝛoni in anoꝛem erga Regé Regina piinciptgy 
noſtros 7 vniuerſas gentes Hiſpanie ac ſtudeant perquirere cov 
aceruare eaq; nobis tradere quib? ipſi afłuunt noe magnope 
re indigemus. Nullam ii noꝛunt idolatriam: imo firmiſſime cre 
dit oem vim: oẽm potentiam:oia deniq; bona efle ín celo: meg 
inde cum his nauibus ⁊ nautis deſcẽdiſſe:atq; hoc animo vbiq; 
fui ſuſceptus poſtq; metum repulerant Nec funt ſegnes aut ru 
des · quin fummi ac perſpicacis ingenii:⁊ homines qui tranſſre/ 
tant mare illud nõ ſine admiratiõe vniuſcuiuſq; rei rationẽ red⸗ 
dunt:ſed nuni viderüt gentes veſtitas neg; 0 
ſtarim atq; ad mare illud perueni e pꝛima inſula quofdä Indos 
violenter arripui:qui ediſcerent a nobis 1 nos pariter docerent 
ea quoꝝ ipft in iıfce partibus cognitionem babebant : 1er voto 
fucceffic:nam bꝛeui nos ipſos:⁊ ii nos tum geſtu ac ſignis: tum 
verbis intellexerunt:magnoq; nobis fuere emolumento: venit 
modo mecum quí femper putant me defiluifle e celo:quauis diu 
nobiſcum verfati fuerint bodied verſentur · et ii erant pzimi qui 
fd quocunq; appellabamus nuntiabant:alii deinceps aliie elas 
ta voce dicentes: Uenite venite ⁊ videbitis géres ethereas Qué 
ob rem tam femine Y viri:tam impuberes dj adulti : tá ۵ 
q; ſenes depoſita foꝛmidine paulo ante cepta nos certatim viſe 
bant magna iter ſtipante caterua:aliis cibum:aliie porum affe: 
rentibus mariino cum amoꝛe gc beniuolentia incredibili · ۴ 
vnaqueq; infula multae ſcaphas folidi ligni:⁊ fi anguftae.lone 
gitudine en ac foꝛma noſtris biremibus ſimiles:curſu aũt velov 
cioꝛes · Reguntur remisrantümodo- Dar quedaʒ funt magne: 
quedam parue:quedä in medio conſiſtũt · plures th biremi que 
remiget duodeuiginti tranftrie maioꝛes:cu quibus in oẽs illas 
tnfulaszque innumere ſunt:traiicitur . cumq; ife fuam mercatu / 
ram exercent 1 inter eos comertía fiunt · Aliquas ego barum bie 
remlũ feu ſcaphaꝝ vidi qͥ vehebant ſeptuaginta 1 octuaginta re 


miges-In omnibus ffe fnfulie nulla eft diuerſitas inter ۵ 
effigies:nulla in moꝛibus atq; loquela ۰ quin ote fe intelligunt 
adinuicem:que res perutilie eft ad id qd ſeremſſimos Reges no 
ſtros eroptare pꝛecipue reoꝛ: ſcʒ con ad fctám rpi fidem ۸ 
nem · cui ꝗdem quantũ intelligere potuí facillimê funt et ۰ 
Diri quẽadmodũ ſum pꝛogreſſus antea infulam Joanam per re 
ctum rramitem occaſus in orienten miliaria-cccrrii-fm qua vid 
a interuallum itineris poſſum dicere banc Joanam eſſe maioꝛeʒ 
Anglia 7 Scotia ſimul · nãq; vltra dicta cccxxii paſſuũ milía in 
ea parte que ad occidentem pꝛoſpectat due quas nö petíi: fuper 
funt pꝛouincie quag altera Indi Anan vocant cuius accole cati 
dati naſcuntur. Tendunt᷑ in longitudineʒ ad miliaria.clxxx vt 
ab bis quoe vebo mech Indis percepi:qui ois has callent ínfu/ 
lae Hiſpane Ho ambit? maio: eft rota Difpania a Colonia vſq; 
ad fontem rabidum Hincq; facile arguit y quartum eius lame 
quod ipfe per recta linea occidentis in oꝛientem traieci miliarią 
continet-drl. Dec infula eft affectanda 1 affectata nó ſpernenda 
in qua 1 ſi aliaꝝ oim vt diri proínuíctiffimo Rege noftro fole 
niter poffeffionem accepi:earũq; imperium dicto Regi penftuo 
cõmittitur: in opoꝛtunioꝛi th loco atq; c mni lucro et cé mertio 
condecenti cuiufdä magne ville: cui Y. atiuitatis dil nomen des 
dimus:poſſeſſionem peculiariter accept ¢ ibiq; arcem quandam 
erigere extemp'o luſſi:qt e modo iam debet effe pacta:in qua bo 
mines qui neceffarit funt vifi cũ cmni aımoy genere 7 vltra an 
num víctu oportuno reliqui · Item quandä carauellä 4 pꝛo 8 
conftruendie tam in hac arte (p in ceteris peritos: ٥٤7۸7 
ſule Regis erga eos beniuolentiam 7 familiaritate incredibileʒ 
Sunt enim genres ille amabiles admodum ⁊ henigne:eo y Ker 
pꝛedictus me fratré ſuũ dici gloriabar «€t fi atum ret ocarent et 
dis quí ín arce manferunt nocere relint:nequeunt: qa armie cat 
gent:nudt incedũt ⁊ nimiũ timidi:ideo dicta arcem tenẽtes dun 
tarat pit tora eam inſulam nullo fibi imínéte diſcrimine popu: 
ſari:dummõ leges quae dedim? ac regimen nó excedũt · In oib? 


fis infulis vt intellect qulſq; ent tm تع اج‎ acquleſcit:pꝛeter pin 

cipes aut reges:qbus viginti bre licet. Femine magie q; la» 
boꝛare videntur nec bene potui intelligere an habeãt bona 0 
pria:vidi enim p vnue babebat aliis impartiri:pzefertim dapes 
obfonía zbmói-Aullum apud eoe monſtrũ reperi vt plerĩq; exis 
(timabant:fed holes magne reuerentie atq; benignos Nec funt 
nigri velut ethiopes · habent crines planos 7 non des 
git vbi radioꝝ folaris emicat caloꝛ · magna nang bic eft folia 
vchementia:pꝛopterea p ab equinoctíali linea diſtat · bi viden 
tur gradus fer 7 viginti ex montiũ cacuminib?-ODarimü quogg 
viget frigus:ſed id qdem moderantur Indi tum loci cõſuetudi 
ne-tum rerũ calidiffimay quib? frequenter 1 lururiofe veſcunt᷑ 
pꝛeſidio · Itaq; móftra aliqua nó vidi: neq; eo alicubi babui co 
gnitionem:ercepta quada infula Charis nuncupata: que fecun 
da ex bifpania in Indiam tranſfretantibꝰ exiſtit · quã gens que 
dam a finitimis babita ferocioꝛ incolit Di carne humana veſcũ 
tur · Habent pꝛedicti biremiũ genera plurima ꝗbus in 018 0 
cas infulas traliciunt · depꝛedant · ſurripiunt quecũq; pft. Nihil 
ab aliis differunt niſi p gerũt moze femineo longos crines · vtũ⸗/ 
tur arcub?1 ſpiculis arundineis fixis vt dirim? in grofftozi par 
te attenuatis haſtilibꝰ.ideoq; babent feroces:quare ceteri Indi 
inexhauſto metu plectunt :fed boe ego nihili facto plus q; 9 
Hi funtq coheunt ch quibuſdã femĩnis: que fole inſulã Mateus 
nin prima ex Difpania in Indiã traíicientib? babitant- He ait 
femine nulla fui ſexus opus exercent:vtuntur enim arcubus et 
fpiculis ficut de eaꝝ ↄiugibus diri: muniunt fefe laminis eneis 
quag maxima apud eas copia exiſtit. Alia mibi inſulã affirmat 
fup:adicta Hiſpana maioꝛẽ:eius incole caret pilis . auroq; inter 
alias potiſſimũ exuberat · Huius inſule ⁊ aliaꝝ quae vidi boies 
mech poꝛto qui bog que diri teſtimoniũ perhibẽt · Deniqʒ vt no 
ftri diſceſſus 2 celeris reuerſionis compendiũ ac emolumentum 
bꝛeuibus aftringá boc polliceoꝛ: me noſtris Regibus inuictiſſi 
mis paruo coz fultũ auxilio:tantũ auri daturũ quanti eis fue 


rit opus.tm vero aromatum bombicie.mafticde:Ą apud Chium 
duntaxat innenitur: tantüg ligni ۵1068۰ tantum ſeruoꝝ hydo / 
latrarum: quantum eorum maieftas voluerit erigere: item reu⸗ 
barbarum 1 alía aromatum genera que ii quoe in dícta arce relí 
qui iam inuenifle arq inuenturos eríftimo · qnquidem ego nul 
libi magie fum moꝛatus niſi quantum me coegerunt venti:pꝛe⸗ 
terq́; in villa Natiuitatis:dum arcez condere 1 tuta oia effe pꝛo 
uidi. Que ⁊ li maxima 1 maudita funt:multo tm maioꝛa forent 
fi naues mibi vt ratio erigit ſubueniſſent · Oey multum ac mira 
bile hoc:nec noſtris meritis coꝛreſpondens:ſed ſancte Chꝛiſtia⸗ 
ne fidei: noſtroꝛumq; Regum pietati ac religioni: quía quod hu 
manus conſequi nó poterat intellectus:id humanis cõceſſit di 
uinus · Solet enim deus ſeruus ſuos: quiq; fua precepta diligũt 
> in impoſſibilibus exaudire: vt nobis in pꝛeſentia contigit: qul 
ea conſecuti ſumus que hactenus moꝛtalium víree minime atti 
gerant: nam fi barû inſulaꝝ quipíam aliquid ſcripſerunt aut lo 
cuti ſunt:omnes per ambages 7 cõiecturas · nemo fe eas vidiſſe 
aſſerit vnde prope videbatur fabula · Igitur Rex 1 Regina pꝛin 
cepſq; ac eon regna feliciſſima cuncteq; alie Chiiftianoy pꝛouin 
cie Galuatoꝛi dno noftro Jeſu Chꝛiſto agam? gratias: qui tan 
ta nos victoꝛia munereq; donauit: celebꝛentur pꝛoceſſiones · per 
agantur folennía ſacra:feſtaq; fronde velentur delubꝛa · exultet 

siftus in terris quemadmodum in celis exultat:quom tot po 
puloꝛum perditas ante hac animas ſaluatum iri preuídet- ete 
mur t nos: cum propter exaltationem noftre fidei- tum propter 
rerum tempoꝛalium incrementa:quoꝝ non ſolum Difpania ſed 
pniuerfa Chꝛiſtianitas eft futura particeps: Dec vt gefta (unt 
fic bꝛeuiter enarrata. Uale )ناب‎ bone pridie Jdus Marti. 


Chꝛiſtofoꝛus Colom Oceane claſſis Pꝛefectus · 


¶ Epigramma · R. I · de Coꝛbaria Epifcopi Montifpalufite 
Ad Inuictiſſimum Regem Hiſpaniarum. 8 


Jam nulla Difpanio tellus addenda Triumphis 
زو‎ parum tantis viribus oꝛbis ۰ 

Nunc longe Eois regio depꝛenſa fub undige 
&uctura eft tituloe Betice magne tuogs 

Unde repertoꝛi merito referenda Colombo 
Gratia:ſed fummo eft maio? habẽda ۰ 

Qui vincenda parat noua Regna tibiq; fibigg 
Teq; fimul foꝛtem pꝛeſtat ⁊ ۰ 


Rolumbusowej Epistolp, 
ttotej podobizne ۵۲ 
St. Welanyk wytłoczono 
w Anczycowych prasach 
egzemplarzow 262, 2 
mí znaczonych a 01 
co ważniejszych ۲ 
low. Egzemplarze od nr. j 
do nr. ry przypisano Ada⸗ 
mowi Krzyzanowskiemu, 
1-150 otrzymali Czlonko⸗ 
wie Towarzystwa Milo⸗ 
snikow Ksia3t w Krato- 
wie, 151-250 56111118 
po cenie JO 31. bibljofile zrze⸗ 
9201۱] w Radzie Bibljofil⸗ 
stiej, bankier zaś tinny oust 
grosz, ktory na pożyczce chce 
ste dorobic, niech placı 25 zl. 
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